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programe-se | screen by screen

4 Itaú cultural

5 reserva cultural

6 cIrcuIto sp cIne
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1 centro cultural sÃo paulo 

2 cInearte

locaIs | locations
endereços e meios de contato  
contact info and adresses

Entrada gratuita Em 
todas as sEssõEs.
os ingrEssos são 
distribuídos na 
bilhEtEria da sala uma 
hora antEs da sEssão.
Free entry to all 
screenings.
tickets are distributed 
at the box oFFice 
one hour beFore 
every screening.

não sErÁ PErmitida 
Entrada na sala aPÓs 
o iníCio da sEssão 
entry not alloWed 
aFter the beginning 
oF the screening.

www.EtudovErdadE.Com.br 

www.faCEbook.Com/ 
EtudovErdadEofiCial

www.youtubE.Com/ 
fEstivalEtudovErdadE

twittEr.Com/EtudovErdadE

instagram.Com/ 
EtudovErdadEofiCial

CEntro Cultural são Paulo
rua Vergueiro, 1000
Tel 11 3397.4002
Sala paulo Emilio - 99 lugares / seats

CinEartE
Conjunto Nacional - Av. paulista, 2073
Tel 11 3285.3696
Sala 01 - 300 lugares / seats

CinEmatECa brasilEira  
largo Senador raul Cardoso, 207
Tel 11 3512.6111
104 lugares / seats 

itaú Cultural
Av. paulista, 149
Tel 11 2168.1777 / 1776
247 lugares / seats

rEsErva Cultural
Av. paulista, 900
Tel 11 3287.3529
Sala 01 - 190 lugares / seats

CirCuito sPCinE
Cine Olido - Av. São João, 473
Tel 11 3331.8399
236 lugares / seats

Biblioteca roberto Santos - rua Cisplatina, 505
Tel 11 2273.2390
101 lugares / seats
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6
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3 cInemateca brasIleIra

mostras | programs

competição internacional: longas ou médias-metragens 
international Competition: Feature or Medium-length Films

competição brasileira: longas ou médias-metragens 
Brazilian Competition: Feature or Medium-length Films

competição internacional: curtas-metragens 
international Competition: Short Films

competição brasileira: curtas-metragens 
Brazilian Competition: Short Films

competição latino-americana
latin American Competition

programas especiais
Special programs

o estado das coisas
The State of Things

retrospectiVa internacional  
100: de Volta à urss
international retrospective
100: Back to USSr 
 
retrospectiVa brasileira: sergio muniZ
Brazilian retrospective: Sergio Muniz

conFerÊncia internacional do documentÁrio  
é tudo Verdade - petrobras
it’s All True international Documentary Conference - petrobras 

atiVidades paralelas 
Extra Activities



14h

16h

18h

reserVa cultural

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

april 20 tHu | aBril qui | 20

Homenagem a Ferreira Gullar 
(1930-2016) 
Tribute To Ferreira Gullar (1930-2016)
o canto e a Fúria 
song and Fury (55min)
Ferreira gullar:  
a necessidade da arte 
Ferreira gullar the 
need For art (18min)
a arte existe porque  
a Vida não basta 
art exists because liFe 
is not enough (50min)

Homenagem a Ferreira Gullar 
(1930-2016) 
Tribute To Ferreira Gullar (1930-2016)
o canto e a Fúria 
song and Fury (55min)
Ferreira gullar:  
a necessidade da arte 
Ferreira gullar the 
need For art (18min)
a arte existe porque  
a Vida não basta 
art exists because liFe 
is not enough (50min)

Homenagem a Ferreira Gullar 
(1930-2016) 
Tribute To Ferreira Gullar (1930-2016)
o canto e a Fúria 
song and Fury (55min)
Ferreira gullar:  
a necessidade da arte 
Ferreira gullar the 
need For art (18min)
a arte existe porque  
a Vida não basta 
art exists because liFe 
is not enough (50min)

Filme de abertura sp:  
cidade de Fantasmas  
city of ghosts

Filme de abertura rJ: 
eu, meu pai e os cariocas -  
70 anos de música no brasil
me, my father and the cariocas -  
70 years of music in brazil



13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

Abertura Sp 
Opening Screenings
cidade de Fantasmas 
city oF ghosts 

(matthew heineman / eua / 90min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
abacus: pequeno o bastante 
para condenar 
abacus: small enough to Jail

(steve James / eua / 88min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a copa dos trabalhadores 
the WorKers cup 

(adam sobel / reino unido / 89min) 

Nome da Mostra em Português  
Nome da Mostra em Inglês
nome do Filme portuguÊs  
nome do Filme em inglÊs  
nonononnon 
NOME DO DirETOr / xxmin 

reserVa cultural

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

cineartecentro cultural  
são paulo 

Atividades Paralelas 
Extra Activities
mesa elViras – as diretoras  
e o documentÁrio 
roundtable elViras – 
the FilmmaKers and 
the documentary

Mediação de Neusa Barbosa  
e Flávia Guerra (críticas de  
cinema e integrantes Elviras 
Mediators: Neusa Barbosa and Flavia 
Guerra (film critics and members of 
Elviras – Women Film Critic Collective)

april 21 Fri | aBril seX | 21

Comp. Internacional - Curtas 2  
International Comp. - Short Films 2
o cuidador / the shepherd

o acerVo / the collection

radioVisão / radioVision

polonesa / polonaise

a sibéria não é tão gélida 
it’s not that cold siberia 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a prisão em doZe paisagens  
the prison in tWelVe landscapes 

(brett story / canadá, eua / 87min)

O Estado das Coisas  
The State Of Things
permanecer ViVo – um método  
to stay aliVe – a method 

(erik lieshout / holanda, 
bélgica / 70min)

21h30
Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no exÍlio: um Filme de FamÍlia  
in exile: a Family Film

(Juan Francisco urrusti 
/ méxico / 124min) 

Comp. Internacional - Curtas 1  
International Comp. - Short Films 1
casa à Venda / house For sale

territÓrios extraordinÁrios 
the golden log

olhos nos olhos / in the eyes

spielFeld / spielFeld  

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
a terceira margem 
the third shore 

(Fabian remy / brasil / 56min)

22h30
Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
luZ obscura 
obscure light 

(susana de s. dias / portugal / 77min)

abacus: pequeno 
o bastante para 
condenar 
abacus: small 
enough to Jail

permanecer ViVo – um método  
to stay aliVe – a method 

a prisão em doZe 
paisagens   
the prison in tWelVe 
landscapes

a terceira margem 
the third shore



13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

INFORMAÇÕES COMPLETAS DOS FILMES NO FINAL DESTA PROGRAMAÇÃO
 COMPLETE INFORMATION ABOUT THE FILMS AT THE END OF THE PROGRAM

Abertura Rj / Opening Screenings
eu, meu pai e os cariocas –  
70 anos de música no brasil   
me, my Father and the cariocas 
- 70 years oF music in braZil

(lúcia Veríssimo / brasil / 112min) 

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
a terceira margem 
the third shore 

(Fabian remy / brasil / 56min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
relaçÕes prÓximas 
close relations 

(Vitaly mansky / letônia, alemanha, 
estônia, ucrânia / 112min) 

reserVa culturalcinearte

april 22 sat | aBril saB | 22

Comp. Internacional - Curtas 1  
International Comp. - Short Films 1
casa à Venda / house For sale

territÓrios extraordinÁrios 
the golden log

olhos nos olhos / in the eyes

spielFeld / spielFeld

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp. 
o esquecimento (im)possÍVel 
the (im)possible obliVion

(andrés habegger / argentina, 
brasil, méxico / 86min)

23h15 - reserva cultural
O Estado Das Coisas / The State Of Things
laerte-se 
laerte-se 

lygia barbosa da silva, eliane 
brum / brasil / 101min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
comunhão 
communion

(anna Zamecka / polônia / 72min)

Programas Especiais  
Special Programs
caçando Fantasmas 
ghost hunting 

(raed andoni / França, palestina, 
suiça, qatar / 94min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
em um mundo interior 
their inner World 

(Flavio Frederico, mariana 
pamplona / brasil / 75min)

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS 1  / International 
Retrospective - 100: Back to USSR 1
aVante, soViete! 
ForWard, soViet! 

(dziga Vertov / rússia / 53min). 
sessão seguida de debate

comunhão
communion

caçando 
Fantasmas
ghost hunting 

em um mundo interior 
their inner World

aVante, soViete! 
forWard, soViet! 

laerte-se 
laerte-se



21h

22h

INFORMAÇÕES COMPLETAS DOS FILMES NO FINAL DESTA PROGRAMAÇÃO
 COMPLETE INFORMATION ABOUT THE FILMS AT THE END OF THE PROGRAM

O Estado das Coisas 
The State Of Things
cine são paulo 
cine são paulo

(ricardo martensen e Felipe 
tomazelli / brasil / 78min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
parÍs é uma Festa 
moVeable Feast

(sylvain george / França / 96min)

reserVa culturalcinearte

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h
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Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
moscou 
mosKoW

(mikhail Kaufman, ilya 
Kopalin / rússia / 58min) 

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR 
o grande caminho 
the great Way  
(esfir shub / rússia / 74min)

o inÍcio 
the beginning  
(artavazd peleshian / rússia / 8min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films 
em um mundo interior 
their inner World 

(Flavio Frederico, mariana 
pamplona / brasil / 75min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
relaçÕes prÓximas 
close relations

(Vitaly mansky / letônia, alemanha, 
estônia, ucrânia / 112min) 

Programas Especiais  
Special Programs
daWson city: tempo congelado  
daWson city: FroZen time 

(bill moorrison / eua / 120min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
o shoW da guerra 
the War shoW 

( andreas dalsgaard, obaidah Zytoon 
/ dinamarca, noruega, síria / 100min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
quem é primaVera das neVes 
Who primaVera das neVes is 

(ana luiza azevedo, Jorge 
Furtado / brasil / 75min)

daWson city: tempo congelado  
daWson city: frozen time

cine são paulo
cine são paulo

quem é primaVera das neVes   
Who primaVera das neVes is

relaçÕes 
prÓximas
close 
relations



22h

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS 4  / International 
Retrospective - 100: Back to USSR 4
sal para a sVanécia 
 salt For sVanetia 

(mikhail Kalatozov / rússia / 62min)

21h

reserVa cultural

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

cinearte

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h
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Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
o shoW da guerra 
the War shoW 

(andreas dalsgaard, obaidah Zytoon 
/ dinamarca, noruega, síria / 100min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
comunhão 
communion 

(anna Zamecka / polônia / 72min)

Retrospectiva Brasileira - Sergio Muniz 1 
Brazilian Retrospective - Sergio Muniz 1
roda & outras estÓrias 
nursery rhymes and 
other stories 

beste / crossboW 

rasteJador, s.m. / trapper 

a cuÍca / cuÍca, braZilian 
percussion

o berimbau / berimbau, 
braZilian percussion

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
quem é primaVera das neVes 
Who primaVera das neVes is 

(ana luiza azevedo, Jorge 
Furtado / brasil / 75min)

Comp. Internacional - Curtas 2  
International Comp. - Short Films 2
o cuidador / the shepherd

o acerVo / the collection

radioVisão / radioVision

polonesa / polonaise

a sibéria não é tão gélida 
it’s not that cold siberia 

Programas Especiais 
Special Programs
JÁ Visto, Jamais Visto 
seen, neVer seen 

(andrea tonacci / brasil / 54min)

18h30
Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no exÍlio: um Filme de FamÍlia  
in exile: a Family Film

(Juan Francisco urrusti 
/ méxico / 124min) 

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
cidades Fantasmas  
ghost toWns

(tyrell spencer / brasil / 70min)

JÁ Visto, Jamais Visto 
seen, neVer seen

cidades Fantasmas  
ghost toWns

o acerVo
the collection

o shoW da guerra
the War shoW

radioVisão 
radioVision



reserVa cultural

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

cineartecentro cultural  
são paulo 

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h
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Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films  
luZ obscura 
obscure light 

(susana de sousa dias 
/ portugal / 77min)

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
um dia do noVo mundo  
a day oF the neW World  
(roman Karmen / rússia / 23min) 

a batalha por nossa  
ucrÂnia soViética 
the Fight For our  
soViet uKraine  
(aleksandr dovzhenko, yuliya 
sointseva / rússia / 73min)

Retrospectiva Brasileira - Sergio Muniz 2 
Brazilian Retrospective - Sergio Muniz 2
de raÍZes & reZas,  
entre outros /  
on roots and prayers,  
among others  
(brasil / 38min)

VocÊ também pode dar  
um presunto legal 
you too can become  
a nice corpse  
(brasil / 39min)

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
olhe para o rosto  
looK at the Face  
(pavel Kogan / rússia / 11min)

diante do Julgamento  
da histÓria 
Facing the Judgment  
oF history  
(Fridrikh ermler / rússia / 93min)

Comp. Brasileira – Longas 
Brazilian Comp. – Feature Films
cidades Fantasmas  
ghost toWns 

(tyrell spencer, brasil, 70min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a prisão em doZe paisagens 
the prison in tWelVe 
landscapes

(brett story / canadá, eua / 87min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
a copa dos trabalhadores  
the WorKers cup  
(adam sobel / reino unido / 89min) 

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
uma Vida alemã 
a german liFe 

(christian Krones, olaf muller, 
roland schrotthofer, Florian 
Weigensamer / Áustria / 113min) 

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
tudo é irreleVante. 
helio Jaguaribe

eVerything is irreleVant. 
helio Jaguaribe 

(izabel Jaguaribe, ernesto 
baldan / brasil / 83min)

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp.
los ninos  
the groWn-ups  
(maite alberdi / chile / 83min)

O Estado Das Coisas  
The State Of Things  
todos os goVernos mentem  
all goVernments lie  
(Fred peabody / canadÁ / 90min)

O Estado Das Coisas   
The State Of Things
permanecer ViVo - um método 
to stay aliVe - a method
(erik lieshout / holanda, 
bélgica / 70min)

tudo é irreleVante. helio Jaguaribe  
eVerything is irreleVant. helio Jaguaribe

uma Vida alemã
a german life

luZ obscura 
obscure light

a copa dos 
trabalhadores 
the WorKers cup

los ninos  
the groWn-ups  



O Estado Das Coisas The 
State Of Things
a batalha de Florange  
the battle oF Florange 

(Jean-claude poirson / 
França / 109min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no tempo que chegarÁ  
in time to come 

(tan pin pin / singapura / 62min) 

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp. 
los ninos 
the groWn-ups

(maite alberdi / chile / 83min) 

reserVa culturalitaú cultural

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

cineartecentro cultural  
são paulo 
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14h

15h

16h
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22h
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Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
uma Vida alemã 
a german liFe 

(christian Krones, olaf muller, 
roland schrotthofer, Florian 
Weigensamer / Áustria / 113min) 

Retrospectiva Brasileira - Sergio Muniz 2 
Brazilian Retrospective - Sergio Muniz 2
andiamo in’merica 
let’s go to america

(sergio muniz / brasil / 80min)

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
o poder de soloVKÍ 
soloVKi poWer

(marina goldovskaya / rússia / 93m) 

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
mais luZ! 
more light!  
(marina babak / rússia/ 90min) 

elegia soViética 
soViet elegy 
(aleksandr sokurov / rússia / 35min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
tudo é irreleVante. helio 
Jaguaribe / eVerything is 
irreleVant. helio Jaguaribe 
(izabel Jaguaribe, ernesto 
baldan / brasil / 83min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
no exÍlio: um Filme de FamÍlia  
in exile: a Family Film

(Juan Francisco urrusti 
/ méxico / 124min) 

Comp. Brasileira - Curtas 1 
Brazilian Comp. - Short Films 1
improViso ambulante 
ambulant improVisation

a lembrança que eu gosto  
de ter / the relic i liKe haVing

manual / handbooK

candeias / candelabras

Programas Especiais   
Special Programs
eu, um negro 
i, a negro

(Jean rouch / França / 80min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
mexeu com uma,  
mexeu com todas 
listen to our Voices 

(sandra Werneck / brasil / 71min)

O Estado das Coisas 
The State Of Things
oFFshore – elmer e o sigilo 
bancÁrio suÍço 
oFFshore – elmer and the 
sWiss banK secrecy 

(Werner schweizer / suíça / 102min)

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp. 
ruÍnas seu reino 
ruins your realm

(pablo escoto / méxico / 65min) 

eu, um negro 
i, a negro

oFFshore – elmer e o sigilo  
bancÁrio suÍço 
offshore – elmer and the 
sWiss banK secrecy 

mexeu com uma, mexeu com todas  
listen to our Voices 



INFORMAÇÕES COMPLETAS DOS FILMES NO FINAL DESTA PROGRAMAÇÃO
 COMPLETE INFORMATION ABOUT THE FILMS AT THE END OF THE PROGRAM

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films 
parÍs é uma Festa 
moVeable Feast  
(sylvain george / França / 96min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
perÓn, meu pai e eu 
perÓn, my Father and me 

(blas eloy martínez / 
argentina / 80min)

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp. 
atentamente 
sincerely 

(camila r. triana / colômbia / 80min) 

itaú culturalcineartecentro cultural  
são paulo 
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Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
cidades Fantasmas  
ghost toWns

(tyrell spencer / brasil / 70min)

Comp. Brasileira - Curtas 2 
Brazilian Comp. - Short Films 2
FesteJo muito pessoal 
a Very personal celebration

cÓpia prÓpria / personal copy 

se VocÊ contar / iF you tell 

benção / blessing 

boca de Fogo / Fire mouth 

Programas Especiais 
Special Programs
no intenso agora  
in the intense noW

(João moreira salles / 
brasil / 127min) 

sessão simultânea na sala 02

Apresentação Especial 
Special Presentation
Fogo na Floresta  
Fire in the Forest

(tadeu Jungle, brasil, 7min – 
Filmado em realidade Virtual)

O Estado das Coisas 
The State Of Things
permanecer ViVo – um método  
to stay aliVe – a method 

(erik lieshout / holanda, 
bélgica / 70min)

paris é uma Festa 
moVeable feast

atentamente 
sincerely

16ª Conferência Internacional  
do Documentário  
É Tudo Verdade  - Petrobras  
16th International Documentary 
Conference It’s All True – Petrobras 
rouch aos 100

philippe costantini e 
mateus araújo silva

16ª Conferência Internacional  
do Documentário  
É Tudo Verdade  - Petrobras  
16th International Documentary 
Conference It’s All True – Petrobras 
sergio muniz conversa 
com aurélio michiles

no intenso agora 
in the intense noW

@William Klein Films paris new york



INFORMAÇÕES COMPLETAS DOS FILMES NO FINAL DESTA PROGRAMAÇÃO
 COMPLETE INFORMATION ABOUT THE FILMS AT THE END OF THE PROGRAM

O Estado das Coisas 
The State Of Things
cine são paulo 
cine são paulo

ricardo martensen e Felipe 
tomazelli / brasil / 78min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
abacus: pequeno o bastante 
para condenar 
abacus: small enough to Jail

(steve James / eua / 88min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
mexeu com uma,  
mexeu com todas 
listen to our Voices 

(sandra Werneck / brasil / 71min)

Retrospectiva Brasileira - Sergio Muniz 3 
Brazilian Retrospective - Sergio Muniz 3 
andiamo in’merica 
let’s go to america

(sergio muniz / brasil / 80min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
perÓn, meu pai e eu 
perÓn, my Father and me 

(blas eloy martínez / 
argentina / 80min)

itaú culturalcinearte cinemateca brasileira centro cultural  
são paulo 

13h

14h

15h

16h
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22h
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Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp. 
o esquecimento (im)possÍVel  
the (im)possible obliVion 

(andrés habegger / argentina, 
brasil, méxico / 86min)

Retrospectiva Brasileira - Sergio Muniz 1 
Brazilian Retrospective - Sergio Muniz 1
roda & outras estÓrias 
nursery rhymes and  
other stories

beste / crossboW

rasteJador, s.m. / trapper 

a cuÍca / cuÍca,  
braZilian percussion

o berimbau / berimbau, 
braZilian percussion

Retrospectiva Brasileira - Sergio Muniz 2 
Brazilian Retrospective - Sergio Muniz 2
de raÍZes & reZas,  
entre outros 
on roots and prayers,  
among others 

VocÊ também pode dar  
um presunto legal 
you too can become 
a nice corpse

Programas Especiais  
Special Programs
78/52 
78/52 

(alexandre o. philippe / eua / 91min)

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
maria – não esqueça que 
eu Venho dos trÓpicos 
maria – don’t Forget i 
come From the tropics 

(Francisco c. martins / brasil / 80min)

16ª Conferência Internacional  
do Documentário  
É Tudo Verdade  - Petrobras  
16th International Documentary 
Conference It’s All True – Petrobras    
no intenso agora 

João moreira salles e 
eduardo escorel

16ª Conferência Internacional  
do Documentário  
É Tudo Verdade  - Petrobras  
16th International Documentary 
Conference It’s All True – Petrobras  
em deFesa dos direitos de 
autor: brasil e França

 anne georget (la scam) 
e sylvio back (dbca)

78/52
78/52

perÓn, meu  
pai e eu 

perÓn, my 
father and me

o esquecimento (im)possÍVel  
the (im)possible obliVion



O Estado Das Coisas  
The State Of Things  
todos os goVernos mentem  
all goVernments lie
(Fred peabody / canadá / 90min

itaú cultural

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

cinearte cinemateca brasileira centro cultural  
são paulo 

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

april 29 sat | aBril saB | 29

Comp. Brasileira - Curtas 1 
Brazilian Comp. - Short Films 1
improViso ambulante 
ambulant improVisation

a lembrança que eu gosto  
de ter / the relic i liKe haVing

manual / handbooK

candeias / candelabras

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp. 
ruÍnas seu reino 
ruins your realm

(pablo escoto / méxico / 65min) 

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
o grande caminho 
the great Way  
(esfir shub / rússia / 74min)

o inÍcio 
the beginning  
(artavazd peleshian / rússia / 8min)19h30

cerimÔnia de premiação 
aWards ceremony

Comp. Brasileira - Longas 
Brazilian Comp. - Feature Films
maria – não esqueça que 
eu Venho dos trÓpicos 
maria – don’t Forget i 
come From the tropics 

(Francisco c. martins / brasil / 80min)

Comp. Internacional - Longas 
International Comp. - Feature Films
perÓn, meu pai e eu 
perÓn, my Father and me 

(blas eloy martínez / 
argentina / 80min)

O Estado Das Coisas 
The State Of Things
laerte-se 
laerte-se 

lygia barbosa da silva, eliane 
brum / brasil / 101min)

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
aVante, soViete! 
ForWard, soViet! 

(dziga Vertov / rússia / 53min). 

sessão seguida de debate

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
moscou 
mosKoW 

(mikhail Kaufman, ilya 
Kopalin / rússia / 58min) 

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
sal para a  sVanécia 
 salt For sVanetia 

(mikhail Kalatozov / 
rússia / 62min)

todos os goVernos mentem   
all goVernments lie

ruÍnas seu reino 
ruins your realm

improViso 
ambulante 

ambulant 
improVisation



Programas Especiais 
Special Programs
no intenso agora  
in the intense noW

(João moreira salles / 
brasil / 127min) 

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
o poder de soloVKÍ 
soloVKi poWer

(marina goldovskaya / rússia / 93m) 

Comp. Latino-Americana 
Latin American Comp. 
atentamente 
sincerely 

(camila r. triana / colômbia / 80min) 

O Estado Das Coisas 
The State Of Things
a batalha de Florange  
the battle oF Florange 

(Jean-claude poirson / 
França / 109min)

itaú cultural

iNFOrMAÇÕES COMplETAS DOS FilMES NO FiNAl DESTA prOGrAMAÇÃO
 COMplETE iNFOrMATiON ABOUT THE FilMS AT THE END OF THE prOGrAM

cinearte cinemateca brasileira centro cultural  
são paulo 

13h

14h

15h

16h

17h

18h

19h

20h

21h

22h

april 30 sun | aBril dom | 30

Comp. Brasileira - Curtas 2 
Brazilian Comp. - Short Films 2
FesteJo muito pessoal 
a Very personal celebration

cÓpia prÓpria / personal copy 

se VocÊ contar / iF you tell 

benção / blessing 

boca de Fogo / Fire mouth 

Vencedor competição latino-
americana – longas 
Winner latin-american 
competition – Feature Films 

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR 
um dia do noVo mundo  
a day oF the neW World  
(roman Karmen / rússia / 23min) 

a batalha por nossa  
ucrÂnia soViética 
the Fight For our  
soViet uKraine  
(aleksandr dovzhenko, yuliya 
sointseva / rússia / 73min)

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
olhe para o rosto  
looK at the Face  
(pavel Kogan / rússia / 11min) 

diante do Julgamento  
da histÓria 
Facing the Judgment  
oF history  
(Fridrikh ermler / rússia / 93min)

Retrospectiva Internacional - 100: 
De Volta à URSS / International 
Retrospective - 100: Back to USSR
mais luZ! 
more light!  
(marina babak / rússia/ 90min)

elegia soViética 
soViet elegy 
(aleksandr sokurov / rússia / 35min)

Programas Especiais  
Special Programs
78/52 
78/52 

(alexandre o. philippe 
/ eua / 91min)

Vencedor competição 
brasileira longas 
Winner braZilian 
competition Feature Films

Vencedor competição 
internacional longas 
Winner international 
competition Feature Films

O Estado das Coisas 
The State Of Things
oFFshore – elmer e o sigilo 
bancÁrio suÍço 
oFFshore – elmer and the 
sWiss banK secrecy 

(Werner schweizer / suíça / 102min)

a batalha de 
Florange   

the battle of 
florange

FesteJo muito pessoal 
a Very personal celebration

cÓpia prÓpria
personal copy 

bÊnção
blessing
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COMPETIÇÃO INTERNACIONAL – 
CURTAS 1 / INTERNATIONAL 
COMPETITION – SHORT FILMS 1 

CASA À VENDA
HOUSE FOR SALE
Emanuel Giraldo e Manuel Giraldo / 
Cuba, Colômbia / 13min

TERRITÓRIOS EXTRAORDINÁRIOS
THE GOLDEN LOG
Diego Lumerman / Argentina / 25min

OLHOS NOS OLHOS
IN THE EYES
Angelo Caperna / França / 22min

SPIELFELD
SPIELFELD
Kristina Schranz / Alemanha / 27min

COMPETIÇÃO INTERNACIONAL 
– CURTAS 2 / INTERNATINONAL 
COMPETITION – SHORT FILMS 2

O CUIDADOR
THE SHEPHERD
Joost Van Der Wiel / Holanda / 22min

O ACERVO
THE COLLECTION
Adam Roffman / EUA / 11min

RADIOVISÃO
RADIOVISION
Gregor Zupanc, Igor Simic,  
Jelena Milunovic, Milos Tomic /  
Sérvia / 25min

POLONESA
POLONAISE
Agnieszka Elbanowska /  
Polônia / 16min

A SIBÉRIA NÃO É TÃO GÉLIDA
IT´S NOT THAT COLD SIBERIA
Isabel Coixet / Espanha / 20min

COMPETIÇÃO BRASILEIRA 
– CURTAS 1  / BRAZILIAN 
COMPETITION – SHORT FILMS 1 

IMPROVISO AMBULANTE
AMBULANT IMPROVISATION
Leandro Aragão / Brasil / 19 min

A LEMBRANÇA QUE  
EU GOSTO DE TER
THE RELIC I LIKE HAVING
Filipe Carvalho / Brasil / 28 min

MANUAL
HANDBOOK
Letícia Simões / Brasil / 7min

CANDEIAS
CANDELABRAS
Reginaldo Farias e Ythallo Rodrigues / 
Brasil / 20min

COMPETIÇÃO BRASILEIRA 
– CURTAS 2 / BRAZILIAN 
COMPETITION – SHORT FILMS 2

FESTEJO MUITO PESSOAL
A VERY PERSONAL CELEBRATION
Carlos Adriano / Brasil / 9min

CÓPIA PRÓPRIA
PERSONAL COPY
Ian Schuler / Brasil / 14min

SE VOCÊ CONTAR
IF YOU TELL
Roberta Fernandes / Brasil / 29min

BÊNÇÃO
BLESSING
Guilherme Reis e Marcelo Reis  
(in memoriam) / Brasil / 18min

BOCA DE FOGO
FIRE MOUTH
Luciano Pérez Fernández /  
Brasil / 9min

CIRCUITO SPCINE DE CINEMA 
SPCINE FILM CIRCUIT

Pelo segundo ano consecutivo, o É 
Tudo Verdade tem o privilégio contar 
com a participação do Circuito Spcine 
de Cinema. Neste ano, serão progra-
madas salas no Cine Olido, Centro 
Cultural São Paulo e na Biblioteca 
Municipal Roberto Santos. Confira a 
programação específica no folder. 
It’s All True once again has the honour 
to count on Circuito’s Spcine de Cinema 
participation. This year our program will 
be shown at Cine Olido, Centro Cultural 
São Paulo and Biblioteca Municipal Ro-
berto Santos. Please check the proper 
program on the folder attached.

Biblioteca Roberto Santos
Rua Cisplatina, 505
101 lugares / seats

21/04 às 17h
HOMENAGEM A FERREIRA  
GULLAR (1930-2016): 
TRIBUTE DO FERREIRA  
GULLAR (1930-2016):

• O CantO e a Fúria 
SONG AND FURY (55 min)
• Ferreira Gullar: a 
NECESSIDADE DA ARTE / FERREIRA 
GULLAR: THE NEED FOR ART (18 min)

22/04 às 15h
HOMENAGEM A FERREIRA  
GULLAR (1930-2016): 
TRIBUTE DO FERREIRA  
GULLAR (1930-2016):

•a arte existe POrque a Vida nãO 
BASTA / ART EXISTS BECAUSE LIFE  
IS NOT ENOUGH (50 min)

23/04 às 16h
RETROSPECTIVA BRASILEIRA: 
SERGIO MUNIz 1
• rOda & Outras estórias 
NURSERY RHYMES AND  

OTHER STORIES (9 min)
• Beste / CROSSBOw (20 min)
• rastejadOr, s.m.
TRAPPER (24 min)
• a CuíCa / CuíCa, Brazilian 
PERCUSSION (9 min)
• O BerimBau / BerimBau,  
BRAzILIAN PERCUSSION (9 min)

25/04 às 17h
RETROSPECTIVA BRASILEIRA: 
SERGIO MUNIz 2

• de raízes & rezas, entre 
OUTROS / On rOOts and Prayers,  
AMONG OTHERS (38 min)
• VOCê tamBém POde dar um 
PRESUNTO LEGAL / YOU TOO CAN 
BECOME A NICE CORPSE (39 min)

27/04 às 17h
RETROSPECTIVA BRASILEIRA: 
SERGIO MUNIz 3

• andiamO in´meriCa  
LET´S GO TO AMERICA (80 min)

Cine Olido
Av. São João, 473
236 lugares / seats

29/04 às 17:30h
HOMENAGEM A FERREIRA  
GULLAR (1930-2016): 
TRIBUTE DO FERREIRA  
GULLAR (1930-2016):

•O CantO e a Fúria
SONG AND FURY (55 min)
• Ferreira Gullar:  
A NECESSIDADE DA ARTE  
FERREIRA GULLAR: THE  
NEED FOR ART (18 min)

30/04 às 16h
HOMENAGEM A FERREIRA  
GULLAR (1930-2016): 
TRIBUTE DO FERREIRA  
GULLAR (1930-2016):

A ARTE EXISTE PORQUE A VIDA NÃO 
BASTA / ART EXISTS BECAUSE LIFE 
IS NOT ENOUGH (50 min)
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DEBATES
ROUNDTABLES

ENCONTRO COM SERGIO MUNIZ
A TALK WITH SERGIO MUNIZ

SP - Centro Cultural São Paulo
27 de abril às 16h 
april 27th, 4pm.
Rua Vergueiro, 1000

ENCONTRO RETROSPECTIVA  
SOBRE 100: DE VOLTA À URSS
A TALK ABOUT 100:  
BACK TO USSR

vitaly Mansky e luis Felipe labaki

SP - Reserva Cultural
22 de abril às 16h  
debate após o a sessão
april 22th, 4pm 
roundtable after the screening
Av. Paulista, 900

MESA ELVIRAS – AS DIRETORAS  
E O DOCUMENTÁRIO
ROUNDTABLE ELVIRAS – 
THE FILMMAKERS AND THE 
DOCUMENTARY

SP - Centro Cultural São Paulo
21 de abril às 17h 
April 21, 5pm
Rua Vergueiro, 1000

As diretoras e o documentário - Painel 
sobre o papel das realizadoras de do-
cumentário e sua influência no cenário 
nacional e mundial do gênero e sua rela-
ção com a crítica.

Panel discussion on the role of fe-
male documentary filmmakers and 
their influence on the Brazilian and 
the world’s documentary film scene 
and its relationship with critics. 

Participantes: mediação de Neusa 
Barbosa e Flavia Guerra (críticas de 
cinema e integrantes Elviras), e reali-
zadoras convidadas. 
Diante das grandes questões e movi
mentos por mais igualdade de gêneros 
entre diversos setores da sociedade 
nacional e mundial, as tantas mani-
festações de grupos de mulheres nas 
mais diversas áreas e o cenário do au-
diovisual, que ainda é desequilibrado 
mas que cada vez mais vê florescer o 
trabalho das realizadoras, o momen-
to é oportuno para se discutir tanto o 
trabalho da mulher no documentário 
quanto sua relação com a crítica es-
pecializada realizada também por mu-
lheres críticas. O documentário, assim 
como a ficção, também sofre com a 
pouca presença feminina na direção? 
Ou há maior representação tanto de 
profissionais quanto de temas?
Participants: Mediators: Neusa Bar-
bosa and Flavia Guerra (film critics 
and members of Elviras – Women 
Film Critic Collective), and guest 
filmmakers. 
In the face of global issues and move-
ments for more gender equality among 
the different sectors of the Brazilian 
and the world’s society and the many 
manifestations of women’s groups in 
diverse fields and in the audiovisual 
scene – which is still unbalanced but 
with an increasingly large number of 
women filmmakers – this panel provides 
a timely opportunity to discuss both the 
work of female documentary filmmakers 
and their relationship with the special-
ized critic, also done by women film 
critics. Is documentary film, like fiction, 
underrepresented by female filmmak-
ers? Or is there greater participation 
of professional female filmmakers and 
women oriented topics in documentary 
film nowadays? 

LANÇAMENTOS
PRESENTATIONS

LIVRO: BERNARDET 80:  
IMPACTO E INFLUÊNCIA  
NO CINEMA BRASILEIRO
BOOK: IMPACT AND INFLUENCE  
ON BRAzILIAN CINEMA

SP - Reserva Cultural
25 de abril às 19h 
april 25th, 7pm.
Av. Paulista, 900

Para marcar os 80 anos de Jean-
Claude Bernardet, a Abraccine (As-
sociação Brasileira de Críticos de 
Cinema) e a Paco Editorial lançam 
no dia 25 de abril, no É Tudo Verda-
de - Festival Internacional de Docu-
mentários, “Bernardet 80: Impacto e 
Influência no Cinema Brasileiro”, or-
ganizado pelos críticos Ivonete Pinto 
e Orlando Margarido. A produção do 
professor, teórico, crítico, roteirista, 
diretor e ator é analisada por 15 au-
tores: Arthur Autran, Cristiano Bur-
lan, Daniel Feix, Ismail Xavier, Ivonete 
Pinto, Kiko Goifman, Lúcia Nagib, Lu-
ciana Corrêa de Araújo, Luiz Zanin 
Oricchio, Maria do Socorro Carvalho, 
Mateus Araújo, Orlando Margarido, 
Roberto Moreira, Rubens Rewald e 
Tata Amaral.
To celebrate Jean-Claude Bernardet’s 
80th birthday, the Brazilian Associa-
tion of Film Critics (Abraccine) and 
Paco Editorial announce the launch of 
the book “Bernardet 80: Impact and 
Influence on Brazilian Cinema” at It’s 
All True – International Documenta-
ry Festival on April 25. The book is 
organized by the film critics Ivonete 
Pinto and Orlando Margarido and the 
oeuvre of the Belgian-born profes-
sor, theoretician, critic, scriptwriter, 
filmmaker and actor is analyzed by 
15 authors: Arthur Autran, Cristiano 
Burlan, Daniel Feix, Ismail Xavier, 
Ivonete Pinto, Kiko Goifman, Lúcia 

ATIVIDADES PARALELAS
extra activities

É TUDO VERDADE NO  
CANAL ITAÚ CULTURAL 
IT’S ALL TRUE AT ITAÚ  
CULTURAL CHANNEL

A parceria entre o É Tudo Verdade e 
o Itaú Cultural é realizada por meio de 
projeções e uma exclusiva programa-
ção online. Durante todo o período do 
festival, permanecem disponíveis no 
canal do Itaú Cultural os filmes: 
The partnership between It´s All True 
and Itaú Cultural is undertaken through 
screenings and an exclusive online 
programming. During this year’s festi-
val, the following Brazilian films will be 
available on Itaú Cultural website

: 

De 16/04 a 30/04 
A PAIXÃO SEGUNDO CALLADO
PASSION ACCORDING  
TO CALLADO
José Joffily / 57 min / 2008

De 17/04 a 30/04
ONDE A TERRA ACABA
wHERE THE EARTH ENDS
Sergio Machado / 75 min / 2001

De 18/04 a 30/04
OS IRMÃOS ROBERTO
THE ROBERTO BROTHERS
Ivana Mendes e Tiago Arakilian /  
72 min / 2012

De 19/04 a 30/04
A PAIXÃO DE JL 
JL‘S PASSION
Carlos Nader / 82 min / 2015

De 20/04 a 30/04
PAULO MOURA - ALMA BRASILEIRA
PAULO MOURA - BRAzILIAN SOUL
Eduardo Escorel / 86min / 2013
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Nagib, Luciana Corrêa de Araújo, 
Luiz Zanin Oricchio, Maria do Socor-
ro Carvalho, Mateus Araújo, Orlando 
Margarido, Roberto Moreira, Rubens 
Rewald, and Tata Amaral.

DVD: TUDO POR AMOR AO CINEMA
DVD: ALL FOR THE LOVE OF CINEMA

SP – Reserva Cultural
26 de abril às 19h 
april 26th, 7pm.
Av. Paulista, 900

Lançamento em DVD de “Tudo por 
Amor ao Cinema”, de Aurélio Michiles. 
filme de abertura do É Tudo Verda-
de 2014 no Rio de Janeiro. O docu-
mentário reconstitui a vida de Cosme 
Alves Netto (1937-1996), curador da 
Cinemateca do MAM-RJ, responsá-
vel pelos eventos mais marcantes 
entre as décadas de 60, 70 e 80 do 
cinema brasileiro e latino-americano. 
O DVD inclui como bônus especial: 
trailer, depoimento original e integral 
de Eduardo Coutinho (1933-2014), 
José Carlos Avellar (1936-2016) e a 
entrevista do diretor à jornalista Maria 
do Rosário Caetano.
DVD release of Aurélio Michiles’ 
“All for Love of the Movies”, the 
film that opened the 2014 It’s All 
True Festival in Rio de Janeiro. The 
documentary portrays the life and 
times of Cosme Alves Netto (1937-
1996), curator of the Rio de Janeiro 
Museum of Modern Art (MAM-RJ) 
Cinémathéque, who was responsible 
for the most remarkable events in 
Brazilian and Latin American cinema 
between the 60s and 80s. The DVD 
includes special bonus features like 
a trailer preview, original and com-
plete testimonies by Brazilian doc-
umentary maker Eduardo Coutinho 
(1933-2014) and cinematographer 
José Carlos Avellar (1936-2016), and 
an interview with the film’s director 
Aurélio Michiles by the journalist 
Maria do Rosário Caetano.

APRESENTAÇÃO ESPECIAL
SPECIAL PRESENTATION

FOGO NA FLORESTA
FIRE IN THE FOREST

estreia Mundial 
World Premiere

SP - Centro Cultural São Paulo
27 de abril às 18h 
april 18th, 6pm.
Rua Vergueiro, 1000

Dirigido por Tadeu Jungle, o pri-
meiro filme em Realidade Virtual (VR) 
produzido em uma aldeia indígena 
na Amazônia retrata o dia a dia dos 
índios Waurá e o seu drama para 
conter o fogo que ameaças florestas 
e a vida no Xingu.
Directed by Tadeu Jungle, the first 
Virtual Reality (VR) film shot in na in-
digenous village in the Amazon de-
picts the everyday life of the Waurá 
tribe and their plight to contain the 
fires that threaten the forests and life 
in the Xingu National Park.

Produção:  
Academia de Filmes
Realização: 
Instituto Socioambiental (ISA)

HOMENAGEM A FERREIRA  
GULLAR (1930-2016)
TRIBUTE TO FERREIRA  
GULLAR (1930-2016)

SP - Reserva Cultural
dia 20 de abril 
april 20th
Av. Paulista, 900
14h, 16h e 18h

• CantO e a Fúria 
SONG AND FURY (1994)

• Ferreira Gullar:  
A NECESSIDADE DA ARTE
FERREIRA GULLAR:  
THE NEED OF ART (2005)

• a arte existe POrque  
A VIDA NÃO BASTA  
ART EXISTS BECAUSE LIFE  
IS NOT ENOUGH (2016)

16ª CONFERÊNCIA 
INTERNACIONAL DO 
DOCUMENTÁRIO É TUDO 
VERDADE – PETROBRAS 
16TH INTERNATIONAL 
DOCUMENTARY 
CONFERENCE IT´S ALL  
TRUE - PETROBRAS

Centro Cultural São Paulo
Rua Vergueiro, 1000

27 DE ABRIL 
APRIL 27

14h - Rouch aos 100 – Philippe 
Costantini e Mateus Araújo Silva

16h - Sergio Muniz conversa com 
Aurélio Michiles

28 DE ABRIL 
APRIL 28

14h - No Intenso Agora 
João Moreira Salles  
e Eduardo Escorel

16h - Em Defesa dos Direitos  
de Autor: Brasil e França 
Anne Georget (La Scam)  
e Sylvio Back (DBCA)
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prOMOÇÃO / prOMOTiON

ApOiO /  
SUppOrTiNG pArTNErS 

ApOiO CUlTUrAl /  
CUlTUrAl SUpOrTErS 

brasil

CEntro Cultural são Paulo
rua Vergueiro, 1000
Tel 11 3397.4002
Sala paulo Emilio - 99 lugares / seats

CinEartE
Conjunto Nacional - Av. paulista, 2073
Tel 11 3285.3696
Sala 01 - 300 lugares / seats

CinEmatECa brasilEira  
largo Senador raul Cardoso, 207
Tel 11 3512.6111
104 lugares / seats 

itaú Cultural
Av. paulista, 149
Tel 11 2168.1777 / 1776
247 lugares / seats

rEsErva Cultural
Av. paulista, 900
Tel 11 3287.3529
Sala 01 - 190 lugares / seats
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2

CirCuito sPCinE
Cine Olido - Av. São João, 473
Tel 11 3331.8399
236 lugares / seats

Biblioteca roberto Santos 
- rua Cisplatina, 505
Tel 11 2273.2390
101 lugares / seats
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ministério da cultura, goVerno do estado de são paulo,  
Bndes, oi, itaú e petroBras 

apresentam / present

patrocínio / sponsorship

rEAlizAÇÃO / Co-ordinAtion

CO-pATrOCíNiO / Co-sponsorship


